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E l ő f i z e t é s i 

feltételek: 
Egész évre . . 2 fi-t. 
Félévre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj 
beküldése mellett egész évre 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói iroda: 
Piacz városház-ép ülettel 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

, DfiBRBCZEN-NAGYViflADI 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i jak : 
Négy-hasábos pelit sorért ö 

k r ; többszörinél 4 kr. — 
Nagyobb és többszöri hirde­
téseknél nagyon kedvező en­

gedmények tétetnek. 
! Rélj'cgdij: minden beiglatá-

sért kiilöu 30 kr. 
„N y i 1 t é r"~ben megjelenő 
közlemény mindenpetit sora 

15 ki. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiadói hivatalnál, 
C s á t h y K á r o l y és T e-
l e g d i K. L a j o s könyvke­
reskedésében , Budapesten, 
Bécsben és Prágában H n n -
s e n s t e i n és V o g 1 e r és 
A. Oppelik hirdetési inté­

zetében fogadtatnak el. 

Farsang után. 
Debreczen február 25. 

Elmúlt ismét az éyaz a szaka, me­
lyet a mulatni szeretők „farsang"-nak 
neveznék; a vigalmak zajos zenéje ha 
nem némult is egészen el, mint rég szo­
kásban volt, sokkal csöndesebben és 
ritkábban hangzik, hisz hamvazó szerdán 
szokás hamvat hinteni a fejekre, bün-
bánólag rebegai a „mea culpaf t-t; — 
de azért, csak föl-föl hangzik a zene, a 
zaj, a kaczaj, még most is hallatszik, 
hogy hát „hogy volt csak,hogy!?" 

Hogy is volt hát, vessünk csak 
egy tekintetet az elmúlt farsangra, hisz 
meghalt már, a múlté lett'és lehet róla 
Ítéletet mondani. 

Csak kevés farsangra lehet elmon 
dani, hogy oly roppantul zajos és fényes 
lett volna mint az idei, A múlatás egész 
hazában nagy mértékű volt s 6 hét óta 
tömve volt minden lap a báli jelenté­
sekkel, mert hát az ember nem elég­
szik meg azzal, hogy kimulatta magát, 
szereti ráadáskép olvasni is, a nyomda-
festékesen látni azt, hogy — ő csak 
ugyan mulatott és pedig nagyszerűn. 
Még a bojtos méla hanguhtotsem igyek­
szünk felhasználni arra, hogy most az­
tán erkölcsi predikácziókat tartsunk e 
helyen, hogyha oly zajosan tudunk mulat­
ni, ha oly imponáló fényt tudunk kifejteni, 
mire való akkor az a panasz, hogy sze­
gények vagyunk, hogy nem birjuk elvi-J 
selni a ránk nehezülő terheket? — 
Tudjuk mi jól, hogy a panaszok csak 
a szokásból származnak, tudjuk hogy 
nagyon sok ember bír oly természettel, 
miszerint nem érzi jól magát, ha csak 
óra számra nem panaszolhatja fünek-
fának létező apró cseprő, de mindég 
nagynak képzelt bajait. 

. T Á R C Z A . 

Fővárosi levél. 
Budapest 1882 február 25- én. 

Kedves szerkesztő barátom! 
Valahára irok, — s midőn oly hosszú 

hallgatás után e levelemmel hozzád beko­
pogtatok, ugy állok előtted mint „Krisztus 

'Pilátus előtt." Hosszú hallgatásomnak nem 
hanyagság levén az oka, az ártatlanságnak 
teljes érzete tölti el lelkemet s ha bűnt kö­
vetek is el az által, hogy e levelembeD, a 
jelenleg felszínen úszó nagyvilági személye­
ket érintetlenül hagyom, — reménylem, 
hogy az olvasó közönségnek reám zúduló 
„feszítsd meg!*-e ellenében, te legalább 
Pilátusként fogod mosni kezeidet, 

A fecske madár ha lerombolták is 
fészkét, visszaszáll a helyre hova ő azt 
rakta s nem tudja elhagyni, olyan kedves 
neki az az ereszalja. Debreezennel ép igy 
vagyok én is. Tehát talán nem is lehet 
olyan nagyon rósz nevén venni tőlem, ha 
ezen — onnan való távozásom óta első — 
levelemet, nem tisztán hirlapirói szempont­
ból kiindulva irom, hanem mÍDt barát ba­
rátaihoz, mint ismerős ismerőseihez. 

Mert bár nem a „Basahalmán innen" 
pillanatottam meg először az isten szép 
egét, de az a tiz év, melyet Debreczeoben 
eltöltöttem, némileg feljogosít arra, hogy az 
Alföldnek e nagy magyar városát második 
otthonomnak tekintsem. Különben is isme­
rősöm ott nekem minden valamire való em­
ber, minden utcza, minden ház Petrisintól 
Moldovánviékig s a hírneves fonatos sortól 
egész Kis-Kassáig. Az Ebesen, Szepesen 

Csak azt akarjuk fölemlíteni s a 
helyi viszonyok figyelembe vétele mel­
lett mondani, hogy örvendve láttuk, mi­
szerint társadalmunk minden osztálya, 
őszinte jóindulattal sietettjótékony czé-
lokra áldozni, — hogy nem vonult visz-
sza onnan, hol a könyörület kérte gyá­
molító pártfogását. 

Azt sem titkolhatjuk el, hogy váro­
sunkban az idén voltak a legjobban si 
került bálok, mely nyilatkozattal nem a 
rendezőségek ügyességét akarjuk dicsér­
ni, hanem azt nyilvánitni, hogy az ön-
megadóztatástól egyáltalában nem riadt 
vissza nagyon sok egyén, sőt ugy hisz-
szük, igen sokan túlzásba is estek. 

Nem vádként mondjuk ezt a vilá­
gért sem. Mindenki azt teszi, a mit akar; 
az önakaratot nem lehet a czikkirók 
nézeteivel befolyásolni s mi nem is tesz-
szftk, csak tényeket konstatáltunk. 

Pedig volna még egy néhány sza­
vunk azok érdekében, a kik nem mulat­
tak, de a kik szenvedtek mig másokat az 
élvek hullámai ragadtak magokkal. Mert 
van nálunk nyomor, csak hogy titokban I 
lappang de dúlása szomorú tényekben 
nyilatkozik. Ezekért kellene tenni va 
lamit, ezeket kellene fölkutatni, s az 
volna szép, ha azok nyomorát is elle­
hetne űzni! 

De mikor lehet ez ? . . . 

— KereskedelvniiMls magyaro­
sítása érdekében — mint jeleztük, — indít­
vány lett téve arra nézve, hogy azon üzlet­
tulajdonosok, — a kik idegen nyelvű 
feliratokat használat, adóztassanak meg 
el lett vetve a képviselő házban. A kereske­
delem nemzetközi, monda a pénzügymi 
niszter s azt ily tekintetben nem lehet 
szabályozni. 

Átkos füldön, Pallagon, Cserén és Halápon, 
fertigbe vett puskával sokszor keresve de 
nem találva a tapsifülest, ismerőseimmé 
letek Debreczennek még a puszta is, — 
azokká az erdőnek lombjai, a rétnek virá­
gai, mindenik fűszála és a csillagok ott a 
magas égbolton, melyeket vizsgálni sokszor 
volt alkalmam. 

Az az évtized mely engemet Debre­
czenben ifjúságom hajnalán köszöntött s 
mint férfiúvá lett egyéntől búcsúzott el tő­
lem, örökre feledhetetlenné tévé előttem a 
kálvinista Rómát. Ott születtek lelkemben 
az ifjuságkorának rózsás álmai, ott oszlatta 
szét is az életnek hideg valója. Ott estem 
keresztül az ifjúkornak végletekbe csapongó 
bohóságain. Ott támadt lelkemben a barát­
ságnak édes érzete, s ha ábrándozott lel­
kem, sötét szemek szelíd pillantásaiért, a 
rózsaajknak édes csókjáért, vagy a puha 
kezecskéknek érintéseért s esengve kereste 
a boldogságot, — ott találta azt fel egy hű 
de fájó szívnek leg mélyebb rejtekében. — 
Isten annak a megmondhatója, mennyi min­
den kőt engemet a nagy Debreczenhez s 
rajtam kívül talán senkisem mondhatja el 
a költő szavait hogy „oly jól esik nekem, 
harád emlékezem.".... 

Ma ős-Budán vagyok; s ha geografi-
kai ismereteim nem terjednének anynyira, 
mikép tudom hogy Budapest Magyarország­
nak fővároaa, azt kellene hinnem, bogy 
valami nagy sváb községbe köldtek német-
szóra. Hordár, pinczér, vendéglős, fiakeres, 
hausherr, handlé-zsidó ablakostót, egytől 
egyig a német nyelvnek nyakatekert sváb 
dialektusával kínozza az embert Megváltót 
sem lehet Budán kapni magyart, annyira 
német itt a világon minden; csupán egy 

Az ipar ünnepe. 
— JFeSuruitr JL9-l&én. —-

Örömünnepe, feledhetetlen napja volt 
a debreczeni iparnak e hó 19-kén. Ekkor 
lettek szétosztva a múlt évben rendezett 
kiállítás jutalmai, a városház nagytanács 
termében. 

A nagy terem zsúfolásig megtelt a 
közönséggel s midőn mlgs M i s k o 1 e z y 
Lajos főispán, és ngs Simonffy Imre 
kir. tanácsos és polgármester urak megje­
lentek, az iinepély kezdetét vette, a dalárda 
által igen szépen előadott „hymnusz"-szal. 
Ezután H u b e r J ó z s e f mondott rövid 
üdvözlő beszédet, elmondta az összejövetel 
okát és czélját. 

A tetszéssel fogadott beszéd után, a 
kiállítás titkára olvasta föl a jutalmazások­
ról szóló statisztikai jelentést. Ebből fölem­
lítjük hogy : arany érmet; diszokmányt és 
állami jutalom dijatnyert 9"; ezüst érmet, 
dicsérő okmányt, bronce érmet elism. és 
áll. jut. dijjat: 35; kiosztatott együtt 160 
frtnyi államdij. 

Díj nélkül ezüstös érmet nyert dicsérő 
okmánynyal: 20; bronce érmet elismerő 
okmánynyal 32 ; a többi segéd és tanoncz 
csak e/iiIék lappal lett jutalmazva. 

Összesen 400 okmány lelt Dübre-
czenbe szétosztva közzé értve a végrehajtó, 
bíráló bizottságok tagjait, az iroda tiszteit 
s nőket, önállókat stb. stb. 

Ezután ngs. Simonft'Imre fcir. tana 
csos urnák mint a kiállítás fővédnökének, 
— a végrehajtó bizottság határozata foly 
tán beszéd kíséretében S z ó m b a ti János 
titkár nyújtotta át az első diszokmányt. 
Elmondta, hogy mennyit köszönhet a deb­
reczeni ipar a polgármester urnák, minnyit 
tett annak ügyeiérts mennyire szivén viselte 
érdekeit. Felemlíti hogy mily kevés az, a 
mit mindazokért külsőjelben az iparosok 
adhatnak, de elhozták szivök meleg hálá­
ját, őszinte köszönetüket. Kérte, hogy fo 
gadja ezeket szívesen stb. stb. — Zajos 
éljenzés hangzott föl a beszéd után, mely 
csak akkor szűnt meg, midőn a kir. taná­
csos, polgármester ur szava fölhangzott. 

Szívből köszönte a megtisztetéöt, biztosílá 
az iparosokai;, hogy érdekeiknek nagy mél-
tányolója lesz mindég. Fölemlítő, hogy 
mennyit tesz a város az ipar érdekében, 
hogy imé, 700 tanuló van az iparos isko­
lákban stb. Figyelmeztet minden ifjú ipa­
rost, hogy ragadják meg az alkalmat s 
igyekezzenek magokat, minél inkább ki 
képezni stb. 

A tetszéssel fogadott beszéd után, 
megkezdődött az okmányok kiosztása. El­
sőben H u b e r József elnöknek, másodszor 
S z o m b a t i János titkárnak adta át a 
fővédnök a diszokmányt. 

Üt órakor véget ért az egyszerű ün­
nepély, mely bizonynyal emlékezetes lesz 
sokakra nézve s a város iparának történe­
tében mindég nevezetes lesz. 

magyar van és ez semmi egyébb mint a 
verkliben a hires „körösi lány." 

Mert megkell jegyezni, hogy mig Pest 
nagyszerű palotáival, az iparnak kereske­
delemnek és művészetnek óriási haladást 
tanús.tó produktumaival, a nyüzsgő mozgó 
emberiségnek soha szünetet nem ismerő 
élénk zajával, egy világváros képét tárja 
szemünk eié: addig Buda amegcsökönösö-
dött konzervativizmus eszméjét a legtö­
kéletesebben képviseli. A hajdan hires 
Buda ma egy unalmas rideg fészek, mely­
nek minden nevezetessége, csak a lettint 
múlt dicsőségében rejlik. A fölöttem moho-
sodó várfalak, az ablakom alatt elterülő 
vérmező, a lakásom falába harminezhárom 
év előtt belőtt ágyúgolyó, mind csak a múlt 
nagyságáról, dicsőségéről beszélnek. Buda 
jelene egy óriási sivár zajtalanság', melyet 
csak bőrbajuszu, bőrnadrágu badaőrsi svá­
bok, „holz káfen!" „milich káfen!" kiálto­
zásai zavarnák meg néha. Társadalmi éle­
tet itt hiába keresünk, nincs itt még arra 
való becsületes hely sem, hogy az ember 
neki savauyodott keservét olykor olykor 
megvigasztalja egy kis búfelejtővel. Mert 
bár jó nedűben nincsen ugyan hiány, de 
ezeknek a haibszájtlis sváboknak buta mu­
latsága s az elmaradhatlan verklinek vagy 
huzórauzsikának szörnyen mélabús dalamai, 
engemet legalább önkénytelenül arra a fel-
sohajtásra kényszerítenek hogy hejh! nem 
igy volt e hajdan jó Bánki-bácsinál, meg a 
„ Galambokéban, hol a sötét szemek tüzes 
pillantása sokszor lázba hozta a lehangolt 
kedélyt. Vagy Gyuri bácsinak otthonos ta­
nyáján, hol Guszti meg Laczi, te és Jula 
bácsi, meg az Isten tudja hánykedves czin-
bora, ürítettünk pohárt. 

Fővárosi hirek. 
— Munkácsi Mihály a nagy 

hirü festő fővárosunkban időzik, hol napok 
óta tárgya a legnagyobb dicsőítésnek. — 
¥£.orxéjci lesz már Budának is; ép olyan 
mint a pesti részen van.— Szép lesz. JPél-
évi vakációja lesz a műegyetem hallgatói­
nak, mert májustól fogva — nincs lakás az 
egyetemnek. — Dileiescsel akarta egy 
csizmadia a végrehajtót megszurkálui mi­
dőn foglalást eszközölt nála. — A 3&önyt> • 
teiáUitás megnyitása e hóról márczius 
5-kére lett halasztva. — Csengeri An­
tal anczképét 1000 frért festi Vastagh 
György a város részére. 

Vidéki hirek. 
— Szerényt Midé Kassa főjegy­

zője meghalt. Élete tragikus volt. Béke po­
raira. — Doroxswncm (Szeged mellett) 
roppant nagy tűz vész dühöngött. — 
Ss onthat hely tt egy gáci illetőségű 
kereskedő politika mástirnak adta ki ma­
gát s báró nevet vett föl s többeket rásze­
dett, mig végre kisült hogy egyszerű — 
csaló. 

Bezzeg máskép van most, mert meg 
vallva az igazat, én olyan jól találom ma­
gamat e helyen, hogy szeretnék megszökni 
mielőbb. Sok itt a baj nagyon s vigasztaló­
dást csak abban találok, hogy reá gondolok 
az én kedves Debreczenemre, ott hagyott 
ismerőseim s jó barátimra. Ez a körülmény 
mintegy ujjászüli lelkemet s ha eszembe 
jut egy angyal'lelkü kis leánynak, eljövete­
lemkor hozzám intézet „isten áldjameg" 
búcsúszava, azt mondom hogy bármennyire 
vágyjam is megszabadulni a nem nekem 
való légkörből — igazán boldog vagyok. 

Jövőre máskép és talán jobban.*) 
Malisat Werencx. 

Az első bálban. 
— Farsangi pecle. — 

187*-ik február nem tudom hánya­
dika volt. 

A szelet és vizet jövendölő naptárké-
szitők, — a vigadni szerető ifjak sajnála­
tára, — még csak egy pár napot engedtek 
Carneval herczeg tombolására. 

Ezen év volt az, midőn először voltam 
bálban, előre örülve mindazon élveknek, 
melyeket magamnak előre képzeltem. 

Nagy „valami" volt a reám nézve; 
talán már azért is, mert tudtam, hogy a 

kis Mariska" is meg fog ott jelenni. 
Mariska gyermekkori ismerősöm volt. 

Kedves emlékek fűztek ő hozzá már is, 
pedig még alig 15 tavasz virult el felette, 
s még — növeldébe iárt. 

*) Várom, Sz — Ö. 

Mai számunkhoz féi ív melléklet van csatolva. 



2 DEBRECZEN-NAGYVÁRADIÉRTTESlO. 

A fenyő talajunkon. 
" 2S.JT. erdésztől. 

Több alkalommal volt szerencsém a 
nagy közönségnek a mi talajunkra illő fa­
nemeink tenyészetét östnertetve, a tenyész­
tés körüli erjárást leirva, ajánlani, — hogy 
párosítható a szép, a hasznossal. 

Á midőn mindinkább tapasztalható, 
hogy városunk nagy kiterjedésű külsősé­
gein majorok, kertek s sírkertekben, a fásí­
tás mindég nagyobb mérvet ölt, — erdőte­
nyésztőink intézőire esik azon feladat, hogy 
az erdei fanemek, s cserjék közül észlelt 
tapasztalatikat tegyék nyilvánossá ; az el 
ért ezélhoz képest kedvet nyújtsanak t 
fásításra. 

Erdei fanemeink közzül egyik oly fa­
nemre & fenyőre bátorkodom felhívni a köz­
figyelmet, a melyre igen sokan azt mondják 
„nem a mi földünkre való az," — nagy 
általánosságban igaz, hogy a fenyők, a tü-
leYü fák, az előhegyek, s a inagassabb régi­
ók kellően tenyésző lakosai; —• azonban 
egy neme az e r d e i fenyő még a2 oszt­
rák fenyő is, nálunk a kötöttebb talajban, 
mint a homokon is nem csak hogy meg 
élnek, hanem vidoran tenyésznek. 

Saját eljárásom jelezve, a közel évek­
ben homok talajon fenyőfa oskolát alakítot­
tam. — A kellő óvrendszer mellett magról 
kelt csemetéimet, melyek a kelés helyén 
az első évben 8 —10 cm. magaságot értek 
el, a második év tavaszán a kellő csemete 
sortávban kioskolázva 30—40 cm. magasra 
nőitek, — ezen helyen meg hagyva, a har­
madik évben már egy méter, felüli ültön-
csőkkel rendelkeztem. 

Az igy felneveit ültöncz most már 
rendeltetése helyére kiültetendő, és pedig 
tavasszal ideje korán akkor, a midőn a csá* 
pok végein széklő hosszú tojásdad alakú rü­
gyek meg mézgésednek, ragacsossá lesznek. 
— És pedig ezen fanem csemete csak a/, 
első két három éves korban azért ültethető 
sükeresen mivel a későbbi korban a gyöke­
reken pararéteg képződik, mi a s z i v ó 
tinóin gyökerek újra képződésót nehezíti, 
— de még akkor is, ha magasabb korában 
földestől (gomostól) helyeztetnek által meg-
fokadásuk tenyésztük kétséges. Megjegy­
zendő még, hogy az ültöncz szivó gyökere 
már az első évekken mélyen hosszan nő, 
miért is az ültetésnél, az ültöncz mélyen 
emelendő ki s ha a gyökerrét a szenvedett 
törésektől megtakaritatik is, — a föld fe­
letti ágrészek vissza vágása, vagy megnye-
sése megnem engedhető mert ez eljrás a 
csemete okvetlen halálát okozza. 

Kisérletkép televény tartalomban 
szegény homok dombra ültettem ki fenyő' 
ket, habárnémelyek tüi elsárgulva lehullot­
tak, az egyed kiveszett, — mely tünnemény 
fagyás, hirtelen hőváltozás, vagy a nyári 
szárazságnak következménye, mind a mel­
lett & nagyrész megmaradt, örökzöldjével 
gyönyörködteti a szemet. 

Ismét kisérletképpen a múlt tavaszon 
változatosan fekvésű talajú kertekben 
jutattván néhány példányt, tudomásommal 
ezek szép fejlődésnek örvendenek. 

Ha bár ez idő szerint a fenyő, erdő­

sülendő tereinken nem szerepel, ezen való 
ban szép, és örökzöld, a kerteket és maja 
rokat díszítő fanem után ma már nagy a 
kereslet. 

Hangsulyozuk itt: miszerint kívána­
tos volna, hogy az erdőtenyésztésel foglal­
kozó erdészek, a czélra alkalmatos erdő 
tisztásokon mind a lomblevelű, mind a tű­
levelű fák honos és keresett nagyobb ter­
jedelmű íaoskolákat létesítve gondozzanak, 
melyekből a város szükségletein felül, a 
közöuség szükséglete is némileg kielégitet-
nék, — kettős czél éretvén el ez által; 
í á s i t á s k e d v nagyobb mérvbeni foko­
zása ; — más felől, egy újjabb j o v e d 1 m i 
forrás. '• 

X 3 E t . O J 3 A . 3 L a O J M : -

Mehner Wilmos kiadásában leg 
ujabban megjelentek: 

„Népszerű orvosi tanácsadó, vagy 
házi lexicon az egészséges és beteg ember­
ről" czimü jeles mű 17, 18 és 19 füzetei. 
Irta Dr. Z i f f e r Károly, az összes gyógy-
tudomáuyok tudora. A pompás kiáliifást, 
(világos sárga angol velin papír,) gyöoyörü 
tiszta nyomást s a szövegbe nyomott szá­
mos képet nem is említve, a legmelegebben 
ajáuljuk a müvet a t. közönségnek. E mü 
foglalkozik nem csak a betegségek leírásá­
val, jeleivel, gyógyításával, de kiváló súlyt 
fektet az egészséges nevelésre, az egészség 
gondozására. Hogy csak egy pillanatot ves­
sünk az előttünk fekvő füzetekbe, ezekben 
vannak tárgyalva, a láz , a 1 a kás, a 
1 é g s z e s z, a l evegő , a 1 e v e s, a máj 
bajok, m e g f a g y á s , mérgezések, inéh-
báutalmak stb. Egy füzet ára csak 30 kr., 
a mi lehetővé teszi azt, hogy a müvet bárki 

nem épen méltányosán lepüffenté a fővárosi 
itészet. - A mi az előadást iileti, az jó 
volt. Németné és Éőry kitűnőn oldták meg 
feladatukat, ugy Latzkó Aranka is, kit ez­
úttal nem késünk megdicsérni, elismerve, 
hogy teljes buzgalommal, szép törekvéssel 
játszott s ép ezért sikerrel; ilyenkor szíves 
örömmel dicsérjük őt. Egri, Német, Folfcé-
nyiné jók voltak. — A rendezésnél volt egy 
pár, mosolyra érdemes botlás, de hát hadd 
menjen a többi után. 

Kedden „ L u m p á c z i v a g a b u n -
d u B". Bizony kétes értékű előadás volt ez! 
Mikor mi ezt a két Szathmáritól (Árpádtól 
és Károlyt 1) láttuk 1 Ma? Latabár kaczag-
tatott csak. Német is jó volt, de a ki Szath-
mári Árpádtól látta a „cseszkó a - t , az 
legfelebb azon a bizonyos nagy sárga folton 
nevethetett. 

Szerdán: „Jack, a b o l d o g t a l a n " 
szörny, azaz népdráma rémesen hatásos 
jelenetei borzongatták a kis közönséget. — 
Boldogtalan iró, ki ily boldogtalanságot ir, 
boldogtalan előadás végett! 

Csütörtökön: „ F a u s t " operetté.— 
Csatár Győző javára, került színre. A kö­
zönség zajos tapsokban részesité ugy a de­
rék jutalmazott sziaészt, miot Halmayuét, 
Latabárt, Bérczít és Németet. Halmayné 
gyönyörű éneklését alig lehet kellően di­
csérni. 

M e h n e r Vilmosnál jelent meg az 
„Általános magyar fraczia szakácskönyv" 
II, 12, 13. füzetei Több, mint 400 képpel 
jelen meg s 24 szinnyomatu külön műinél 
lóklettel. Nem a szokásos „ életfrázisok"• 
kai vannak tele a füzetek, melyekből ugyan 
sohasem tanult még meg főzni senki sem, 
hanem gyakorlati tanítás van ezer meg ezer 
ételre. A képek szemléltetve oktatnak; a 
mümeliékletak pedig főkép a tálalásban 
fejlesztik az ízlést. Az egész mü 24 füzet' 
bői álland. Ajánljuk gazdasszonyaink fi­
gyelmébe már csak azért is, mert miude 
nütt tekintet van a műben kis háztartá­
sokra is. 

Mit mondjak róla? Szép volt, mint 
a minőt a képzelet tud teremteni. 

Én két éwel voltam nála idősebb. Ő 
egyszerűen Ervinnek szólított, én pedig 
mindég őt „Mariska kisasszonynak" ne­
veztem. És ha olykor olykor a „szép" 
szócskát mertem használni neve előtt' 
mint jelzőt, olyankor mélyen elpirultunk 
mind a ketten — szépen. 

Végre megtiltotta hogy szépnek ne-
nevezzem, és én nem mertem ellenszegülni. 
De ki is állhatott volna ellent kívánal­
mának ? 

Sőt még többet tettem. Minden fel­
adatot én készítettem el helyette Földrajz, 
történelem s még a jó Isten tudja mikkel 
is kelett kedvéért foglalatoskodnom! Sőt 
ő borzalom a rajzokat melyeket megkezdett, 
nekem kellett mindég befejezni; szóval 
r a j t a m v o l t a t e h e r , de mindent 
megtettem, mert szerettem ő t nagyon, ki 
mondhatatlanul, s „üdvöskémet" véltem 
benne föltalálni i 

És a báltól, csak ettől vártara egy kis 
kárpótlást. 

Este 7 órai Tükör előtt álltam, hogy 
még egy pillantást vessek magamra. 

Megvoltam győződve hogy öltözékem 
ellen semmi kifogása nem lehet még n e k i-
s e m, aztán az ablakhoz ültem hogy meg 
lássam mikor megyén ő el ablakom előtt. 

Hogy az idő gyorsabban teljék a fa­
gyos ablaktáblán képződött jégvirágokon 
gyöoyörü kis angyal fejet, alá pedig egy 
„M" betűt rajzolék, és a phantáziám szülte 
angyalt elkezdtem csókolni kétszer,... .há­
romszor, -~ százszor is . 

Hosszas várakozás után végre kocsi 

M Ü ' V É S Z B T , 

Színházunkból. 
A múlt heti szini eseményekről a kö­

vetkezőkben emlékszünk meg Vasárnap és 
hétfőn „Árva Z s u z s k a " czimü uj nép 
szinmü került színre. Lukácsi nem hivatott 
színműi ró, őt a gyakorlat vezeti; műveibői 
hiányzik a teremtő tehetség műalkoló ereje, 
a szellemesség. E szinidényben láttunk ám 
már Zsuzskánál rosszabb népszínművet is; 
igy azzal kéz alatt zajt ütöttek, ezt meg 

robogást hallottam ablakom allatt. Mariska 
volt édes anyjával. 

Önkéntelenül ugrottam fel székemről, 
hogy indulhassak s rövid idő múlva a valze-
rok parquettjén voltam. 

Mint e helyen egészen szokatlan meg 
állottam a terem egyik szögletében ós el­
merülve néztem egy ideig, a szédítő gyor­
sasággal forgó párokat. 

Tekintetem Mariskára esett. Láttam 
hogy észre vett, s egy barátnéjával közele­
dett felém. 

Persze hogy rögtön fölkértem az első 
négyesre. Csak azon feltétel mellett fogadta 
el, hogy ha az Írásbeli föladatát letisztázom 
holnap l 

„Véres verejtékkel keresd meg a 
mindennapi kenyeredet" ez a bibliai átok 
jutott eszembe kívánalmára, de hát mire 
nem vállalkoznék egy ifjú kivált mikor —-
szerelmes. 

Nem sokára kezdetét vette a négyes, 
Tánczosnémat karöltve vezettem a már so-
rakozottak közzé. 

Mit használ a hajbókoló tánezmester 
ezer és ezer féle oktatása akkor, midőn az 
„ő" azúr kék szemeibe tekintünk? Elfeledi 
azt akkor mindenki, mint én elfel dtem. 

Zavarba jöttem, zavarba jött ő s igy 
mind a ketten zavarba jöttünk, s ezer sze­
rencse hogy 10 — 15 botlás után bevégeztük 
az első nagy tánezot. 

A szünóra alatt tekintetem a bájos 
hölgy koszorún jártattam, egy tánezosnét 
keresve a legközelebbi tourtánezra. 

A terem egyik szegletében, egy kö-
kényszemü kis leány leejté legyezőjét. 

Macska ügyességével surrantam mellé, 
s siettem felemelni az elejtett kincset, azon j 

A bor. 
Irta: 

Wábián JLajos Már. 

(Folytatás.) 
Egyszerűbben úgyis lehet czólt érni, 

ha tisztára szűrt mustot palaczkokba Öntik, 
erősen bedugaszolják, hogy a levegő ne ha-
toljou bele, azután vizzel telt edénybe téve 
60—65° C-ig fölmelegítik és abban átlag 
7*-ed óráig állni hagyják, végül ia3san ki-
hütik és elrakják. —- A must ezen eltartási 
módja megegyez a befőttek készítésével. 
Az igy kezelt must külsejére és izére nézve 
a friss musttól alig külömbözik és évekig 
eltartható, miért is ezen eljárás méltán 
figyelmet érdemel. 

Végül tartós mustot lehet nyerni a 
a salicylsav hozzákeverése által, mert a 
salicylsav conzerváló képessége a mustban 
képződő élesztő anyagot, gombacsirát, meg­
öli. A salicylsavat azonban röktön hozzá 
kell adni a még erjedésnek nem indult 
musthoz, mert ha a must egyszer erjedés­
ben vau, ugy nagyobb mennyiségű salícyl-
sa.vszükségeltetik az erjedés megszünteté­
sere. Nenbauer híres vegyész kísérletei 
szerint egy hektoliter musthoz 20 gramm 
salicylsav veendő. 

A bor é r é s e ós á s z k o l á s a . 
A bornak, ha a külömböző rendes er­

jedéseken keresztül ment, vannak egye? 
oly tulajdonságai, melyek következtében 
fogyasztásra némi tekintetben alkalmas, de 
még korántsem tiszta érett bor, mert még 
mindig tartalmaz a bor fehérnye, légeny 
más tartalmú annyagokat, melyek nemcsak 

édes reményben hogy egy tour lesz a jutal­
mam, és kérésemet csakugyan -— k o s á r 
követte. 

Aztán következett a sebes polka is­
mét kerestem tánezosnét, — hiába. 

Kénytelen voltam a Mariska szíves­
ségét igénybe venni, kitéve magam annak 
hogy az egész Hunfalvit leíratja velem. 

— Szép kisasszony szab.. ad . . . . 
Nem engedte kérésem befejezni s 

felállott, ámbár észrevettem hogy csak 
kénytelenségből, s igen kedvetlenül tánczolt. 

A „schnell polkában" nem voltam oly 
annyira jártas, hogy egészen szabadon mer­
tem volna tánezolui, hanem be furakodtam 
oda hoi legnagyobb volt a tolongás, persze 
kitettem tyúkszemeimet a legnagyobb kí­
méletlenségnek, demégis csak tűrtem. 

Aztán tánczoltunk sokáig, nagyon so­
káig, — forogtunk — és egyszer ó szörnyű 
sors ő i t t én pedig ott feküdtem természe­
tesen szépen elterülve. 

Aztán jöttek egyes tánezosok kiket 
szintén elfogott a szédülés s azok is végig 
terültek fáradt testemen.... 

Tapsolás, és kaczagás követte a ka-
tastrophát, mely nekem egész hallotti ének­
ként hangzott. 

Egy negyedórával később, csendes 
kis szobámban, fejemet lehajtva emlékez­
tem vissza az elmúlt est eseményeire. Asz­
talomon szegény Mariska nagysám tisztá-
zatai feküdtek széprendben összerakos­
gatva, melyekbe talán nem irok többé 
sohasem.. . . . 

Sokáig lebegett kedves szőke képe 
szemeim előtt mig Morpheus karjaiba dől­
tem. 

Kilencz óra volt reggel, s még mélyen: 

a bor színét, izét és zamatját nyomják el 
vagy módosítják, hanem a bort a további 
erjedések veszélyének is kiteszik. Az eddig 
mondottakból világos, miszerint csak ,az 
oly bor mondható érettnek, melyből az ide­
gen vagy fösieges anyagok tökéletesen ki 
vannak választva a bor érlelésének fősza­
bálya az idegen auyagok kiválasztása és a 
levegő éíenyének a borba vezetése oly mó­
don, hogy a levegő erjesztő gómhacsiráí 
visszatartassanak. Eszerint a bor érlelése 
ászkolása nem egyéb, mint a bor üíépitése 
s mint hogy ez kisebb Hordókban gyorsab­
ban történik mint a nagyobban, azért. ki­
csiny hordókban a bor rövidebb idő alatt 
éri el az érettség tetőpontját. 

A bor megér.ése, vagyis a bor teljes 
megtisztulása azonban csak évek munkája 
s kissebb hordókban tökéletesebb mint na­
gyobb hordókban. Az érlelésnél a borral 
telt hordókat a mennyire lehet, száraz pin-
czékben, gerendákon sorba egymás mellé 
helyezik éi gondosan bedugaszolva nyugod­
tan állni hagyják. A hordó likacsain beha­
tolhat ugyan a levegő a borhoz s azt éle-
nyiti a nélkül, hogy az erjesztő gombacsi­
rák érintkeznének a borral, de egyúttal 
párolog is a bor, még pedig annál, nagyobb 
mértékben, minél több bor hiányzik a hor­
dóból, másfelől, minthogy a hordókban levő 
űrt a levegő tölti ki, mely könynyen gom­
bacsirát kölcsönözhet a bornak, azért, ha a 
hordóban párolgás folytán apad a bor, ugy 
minél előbb fölkeli azt tölteni E föl töltés A 
mily egyszerűnek látszik, ép oly kitartást 
igényel, mert nem ritkán a hiányos vagy 
rósz föltöltés ok* a bor megromlásának, ha 
tehát a bajt elakarjuk kerülni, követke­
zőkre kell ügyelni. 

(Folyt, köv.) 

Újdonságok. 
MMebrecxen, febr. 25. 

— Kiállítási ügy. A kiállításon 
kitüntetést nyert helybeli kiállítók jutalmai 
vasárnap kileltek osztva. Erről külön czikk-
ben emlékezünk meg. A vidékiek szétkül­
dése folyamatban s pár uap múlva be is lesz 
fejezve. A helybeli kiállítók közzül még na­
gyon sokan nem vitték el jutalmait, kiket 
föl is kér a titkár, hogy a következő napok 
délelőtti óráiban intézkedjenek okmányaik 
felől. 

— Emlékül. A kiállítás végrehajtó 
bizottsága, megemlékezve Miskolczi Lajos 
főispán hazafias érdemeiről, őt a kiállítás 
emlékéül diszokmánynyal tüntette ki Ez 
okmányt Huber J.3 Lőrincsák L, Zavilla 
Gry. és Kis I. Ferencz v. h. bizottsági tagok-
lói álló küldöttség adta át, a kikhez még 
inint r e p o r t e r Grorovy Miksa is csatla­
kozott. Főispán ur szívélyesen fogadta á 
kitüntetést. 

' — Azon emlékiratot, melyet 
a kiállításról lapunk szerkesztője, mint a 
kiállítás titkára írott, Simonffy imrekir. ta­
nácsos és polgármester ur ő nsg, már föl-
terjeszté Br. Kemény Gábr miniszterhez 
azon pótlással, hogy a jutalmak kiosztása 

aludtam midőn Mariska szobaleánya lépett 
be szobámba, kezében egy levéllel. 

Talán vissza akarta kérni többi füze­
teit? Dehogy, a tegnap este kialkudott 
munkát küldte el. És még hozzá a mit el­
küldött az tele volt petroleom foltokkal. 

— Ezt okvetetlenül el kell készíteni 
egy pár nap alatt, monda a szobaleány. 

Sok éjszakát virasztettam keresztül ; 
mig teljesen elkészitottem, de elkészült! 
Olyan szerelmes voltam s az első bál bot­
lását ki kellett javítanom, minta sajtóhi­
bát, — ha' tisztázással is. — 

Egy pár év tűnt le azóta a nagy sem­
miségbe, ismét farsang volt. Unalom üzés, 
és szórakozás végett meglátogattam egy 
külvárosi álarezos bált és legnagyobb cso­
dálkozásomra Mariskát is ott találtam? 
Szent Isten, de hogy nézett ki? Mi lett 
belőle! 

Most is mint akkor vele tánczoltam 
a sebes polkát; s daczára hogy most már 
sokkal jobban tánezolok mint az első bá­
lomon, meg sem tudtam azokat a can-can 
szerű lépéseket vele lejteni. 

A Mariska nevet pedig szegre akasz­
totta és szivesebben figyel a szép hangzású 
Gizella névre Mivé lett azon angyal ?. . 

Angyal csakhogy az égből még 
életében kirekesztett angyal... 

Oh illúziók, illúziók, óh ifjúkori ál­
mok! Beh czudarul is felsültök néha!. •-... 

De hát. — ez az élet! 

Mandel Gyula* 



DEBRECZEN-NAGY-VÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

eszközölve lett. A jelentés 14 irott ívre ter­
jed s mint emiitettük ki fog nyomatni. 

„ — Átutazás. Hétfőn és kedden 
éjszaka 1200 katona fog városunkon átu­
tazói. Több tiszt is utazik velők. Munkács­
ról és környékről mennek a — h a r c z -
t é r r e . 

— € fiatáv Gyéxót jutalomjátéka 
alkalmából barátai gyönyörű és nagyon ér­
tékes pipával lepték meg. Szép jele a derék 
színész iránt tápiáit őszinte barátságnak. 

— 48-as honvéd hál. A deb-
reczepi 18é8/9 ik.évi egyenruhás honvédek 
f. év márczius 15-én este 7 órakora „Ko­
rona" vendéglőben zártkörű tánczvigalmat 
rendeznek. Felesleges megemlítenünk, hogy 
e bál a legsikerültebbek közé tartozik, hol 
nem a bóditó parfien, de az egyszerűség 
növeli az abban résztvevők fesztelen kedvét. 

— Höszönetnyilvánitás, A 
„Debreczeni könyvnyomdászok egyletének" 
ÍJagy László ur 1 darab értékes könyvet 
volt szives adományozni, melyért fogadja az 
egylet neveben hálás köszönetemet. László 
Imre, könyvtárnok. 

— Színházi hirek. E. K o v á c s 
Gyu la , a budapesti nemzeti színház tra­
gikusa, hétfőn kezdi meg vendég szereplé­
sét Hamletben. Ofélia L a c z k ó Aranka 
lesz. — C s a t á r Győző 105 frt és két ko­
szorút kapót a jutalomjátéka alkalmával. 
— A s z e r z ő d t e t é s e k folyamatban lé 
vén. sajnálkozva értesültünk, hogy a kar­
személyzetben uii^y változás lesz. A férfia-

.kat igazán sajnáltuk, mert ilyen kart nem 
lesz képes a >i if kről senki összehozi. 

— MLt'ijutttlomjátékra hívjuk 
föl a közön^ég figyelmét. Az egyik Hal -
tnaynéő, a M „ F a t i n c z á t " választotta 
a másik a B é r c z i é, a ki „ A mekkai basa, 
vagy a három titkai" ezimü operetté to­
vábbá a „ D a l b o k r é t a " czimü 1 felv. 
népszinmiiv< t s a „Szerelmes levél" czimü 
szellemes szei b vígjátékot választotta. Tár­
sulatunknak e két derék tagja, kik el is fog-
nag körünkbői távozni, sokat tett színhá­
zunkba járó közönség élvezetére, Óhajtandó 
volna, ha kellemes emléket vinnének ma­
gokkal el ezen jutaJourjáiékok után is. 

— Ér-WEthálstf'ttlván az orszá­
gos vásár márc* 8 és 9-én tan a tik meg. 

— Maláíozás. Ö/v. BaJlai And-
rásné, városunk tekintélyes polgárnéja, 74 
éves korában f. hó 23 án elhunyt. Temetése 
nagy részvét mellett ment végbe. — Béke : 
poraira! r j 

— A dehrecseni határon, a I 
városhoz közel fekvő T e l e g d i s ^ í k s ó s 
f ü r d ő kezelésére minél alkalmasb vendég­
lős kerestetik, minthogy ez évbea a magyar 
természetvizsgálók nagy gyűlése épen a 
fürdőidény alatt fog városunkban megtar­
tatni. — A vendéglősségre vállalkozni kí­
vánók T e l e g d i László fürdőtulajdonosnál 
jelentkezhetnek. 

— A. dalárda hangversenyt fog 
rendezni, melyben Nagy Jakab a tilinkó 
művész is részt vesz. — MDngesszer 
Méla 24 éves ifjú tanárjelölt közelebb el­
hunyt. Béke poraira. — Az ispotálgi 
szegény ápolda elnöke Zagyva J. helyett 
Laky tanácsnok lett; a felügyelő pedig Tóth 
Lajos tanító. — Medden éjjel roppant 
szélvész dühöngöt városunkban ; hó is esett 
ekkor. — A sorozás a jövő hó nyólcz 
első napján ejtetik meg városunkban. — A 
joghallgatók a jövő hó 16 kán a „Ko-
ronáa-bau hangversenynyel összekötött 

tánczvigalmat rendeznek. — Szentpé-
téri Standomé, városunk (czeglédut-
czában lakó) ismert polgárnője, elhunyt. — 
Tiada Sándor tanitó a történelem ta­
nításáról tartott magvas értekezést csütör­
tök délután. — Wárosunknak az idén 
137 ujonczott kell adni. — Mfj Jenéi 
Werencz élte 26-ik évében meghalt. 
Béke poraira. — A n& egylet által ren­
dezett közvacsora több mint 1500 frt ered­
ményezett. — Moer Emma Kolozsvár­
ról, hir szerint színtársulatunkhoz szer­
ződött. Petőfi költeménye 1 f. 50 
krért eaphatók Csáthy Károlynál. 

A közönség köréből. 
H9 V. Pércs 1882 február: 20. 

Molto: 0 lempora o mares. 
0 Asinus 0 boves. 

Soha, de soha még csak mégsem kí­
sérlettem valamely dologról a hirlap hasáb­
jain megemlékezni, mert mint egyszerű 
polgár ember sem reá nem érek sem nem 
ertek hozzá. De most kénytelenitve érzem 
magamat arra,, mivel V. Pércs városa, 
mint annak minden lakosa már a hiriapok 
utján annyira meg hurczoitátott, hogy 
szinte kedve volna V. Perestől megszökni 
a jó érzésű embernek. 

Hogy tehát némileg elhárítsam azon 
sokak által táplált de meg nyilvánított vé­
leményt, hogy V. Pércs maga Sodorna Go-
mora, népe pedig valóságos Afrikai busch-
faj, megkísérlem a n. ó. olvasó közönség 
eiőtt felmutatni, hogy a biba tulajdon kép-
pen hol rejlik. 

Ezt a mily könnyű megmondani, éppen 
oiy nehéz is, mert bajos finomul ugy szóila-
ni meiiyeuaasszonynak, hogy leányom asz-
szony is értsen rólla, most sokszor ha érti 
is nem akarja érteni: No de most ugy szól-
lok, hogy biz azt megértheti az illető még 
akkor is, ha e sorok elibe helyezett, mottó, 
két utolsó kitételének lenne is tulajdonosa. 

Itt bizony nincs egyébb baj csak az, 
hogy \ agyunk láb lej neikül, fej ész nélkül, 
más szavakkal: éppen -oz a ki arra volna 
kíváncsi, hogy a nézet, mely ész dolgában 
reá támaskodik, jó és bölcs tanácsokkal 
lássa el, az éppen az ellenkezőt teszi, mert 
hiszen oh iri is kívánhatna tőlle mást? Az 
ész iö szerinte lángész) úri ember mást tesz, 
ő vádaskodik előljáró társai ellen, abban 
h-di örömét ha valakit vizsgálat alá vétet 
het a legalaptalanabb vádaskodásaival, s 
mig igy a belháború dul a városházánál, 
addig a nép ügye pang. 

Megvagyon irva, hogy a mely hadse­
reg vezért-i egymással meghasonlottak, ott 
győzelemre az a sereg nem számithat, ha­
nem szét szóratik. 

így van ez V. Peresen. Van egy em­
ber az imént leirt tulajdonságokkal meg­
áldva, s e miatt az egész ügy hanyagolást 
szenved. 

Mig iskolás gyermek koromban hal­
lottam, hogy a szerecsennek az a tulajdon­
sága vau, hogy minden fehéret feketére 
szeretne festeni, s az igaz lehet, mert ta 
pasztaltam, hogy a fekete lelkű emberek 
sajátsága a más becsületének betiprásával 
emelkedni akarna. 

Minek titkoljam, hiszen előbb utóbb 
ki kell vele rukkolni, hogy ez a magasra tö­
rő nagylelkű férfiú nem más, mint V. Pércs-

oe 
Üzlethelyiség változtatás ! 

Van szerencsénk a n, é. közönség becses tudomására juttatni, 
hogy kész butorrakfáromat, (Gr. Dégenfe ld ház Bádogos sor ra 
a szabó t á r su l a t he ly isége mellet t ) az asztalos műhelyemet 
pedig (Kis mes t e r u t czá r a saját h á z a m b a ) tettem át. — És 
abban mindennemű bútor darabok valamint gyógyszertári és 
kereskedési állványok készítését, iskolai berendezések, és minden 
az asztalos körébe tartozó munkákat felvállalok. 

Ugy mint eddig, ugy ezután is minden igyekezetem oda lesz 
irányulva, hogy a n. é. közönség igényeit minden tekintetben ki­
elégítsem. 

T. tisztelettel. 
Nagy Péter, 

asztalos m. 

^-^^e^^^^^±^^i^^^±^^^^ &0&OOO0&& 
BIRTOK BÉRBEADÁS. 

Károlyi Gyula Gróf úrnak Szatmár megyében a Szaniszlói határban 
az úgynevezett Fülemezői 1126 cat. hold homoki pusztai birtoka 1883 Janu­
ártól hat évre. 

Gróf Károlyi Gyula urnák ugyan Szatmár megyei Gilvács község hatá­
rában 45. cat hold szántó 292 hold kaszáló, 106 hold láp, egyben 443 holdat 
tevő pusztai birtoka folyó év Április 24-től három, esetleg több [évre. Ajánla­
tokat elfogad, bővebb felvilágosítást mindenkit birtokáról az uradalmi tíszttar-
táság ád Szaniszión. (78) 1—3 

nek érdemekben meg őszült jegyzője Erőss 
Dániel úr, a ki én ellenem is beadta a vá­
dat, hogy mint községi pénztárnok, illetve 
pénzkezelő, a közköltő czírnen beszedett 
pénzt hűtlenül kezelem sőt azt elsikasztom. 

Nézze csak kedves űr, hiszen ha még 
ezt tettem volna is, még akkor is. van va­
gyonom a mely azon ön által panaszolt ös­
szeget fedezze, de emlékezzék csak tisztelt 
fórüu azon 100 frt ára bélyegre, melyet hi­
telbe vett ki, s az árát tisztába tette, s 
most mán a járási szolgabíró úr be tiltotta 
annak árát az ön fizetéséből, de engem az 
által beadott vád alól fel mentett, mert be­
csületes embernek talált. 

Ön az a vádaskodó — ön a ki mindig 
félve tekinthet vissza múltjára. Hej! ha 
Gáiots-Petri községében megkérdeznénk 
azokat, a kik igazán akarnak szóllani, — 
bizony nagyon furcsa bisonyitványt adná­
nak ki, s hiszem, hogy ki is adják annak 
idejében. 

Nézze édes úri Emlékezik e még 
azon időre, midőn Ön 8 holnapnál tovább 
felvoít íüggesztve hivatalától a h ű s é g e s 
k e z e l é s é r t , akkor ki volt az a kihez 
imadnozni járt egy falat kenyérért; nem 
én és többi társaim, kik ellen most már, 
miután csaladja iránti könyörületéból vis­
sza pottyant a pünkösdi királyságba most 
már vádaskodik ön ás sárral dobálódik ?! 
Ne tegye, én nem akarok szerecsen lenni. 

Ön az a vádaskodó, a ki felfüggesz­
tési ideje alatt minden polgárt édes barátom 
kedves uram bátyám síb, stb, néven szólli-
tott meg, s oh tempóra! — most ti - em­
lékezik reá, midőn városunk ueyány igen 
érdemes polgára az ön trónussá elé meré­
szelt lépni az öu irodájába, ón azt moodá, 
hogy a paraszt szagot nem alhatja ki, itt 
i&met a mottó de csak singulárisbun. — 

Vergődik ön mint a esik a fazékban s 
jezsuitáskodó természeténél fogva áskáló-
dik többi czimboráival mind addig mig ha-
haszontalan üres rágalmainak levébe bele 
fagy, mint a miskolcíi béka a kocsonyába. 

Azt hiszi ön üres gondolkozásával, 
hogy az ily dolgokkal barátokat szerez ma­
gának a sir szélén vajúdó jegyzösége tá­
mogatására '? Oh nem ! Pedig nagyon reá 
férne a jó barát, mert azt tudhatja mái, 
hogy ez állása c^ak olyan mint a buborék, 
s akkor mi lesz tisztelt 
út, ha menybő beüt a tíolo^ba. 

Addig azonban mig ez a dolog eldől­
ne illetve mig ön szerepét lejátsza (a mi 
közel van) fogadjon el tőllem egy jó taná­
csot. Igyekezzék a nép által jogosan köve­
telt kötelességét addig is megtenni mert az 
nem lehet, hogy ön heteken keresztül mar^ 
ha járlatok és lólevelekkel magát el nem 
látja s a szegény embernek tízszer is fel­
keli zarándokolni az ön magas színe elé, 
hogy egy lólevéihez vagy járiathoz jusson, 
pedig az adóért nagyon s/oritják (s ennek 
most ön a motívuma) s a helyett hogy a 
vásáron a hova ön hanyagsága miatt az il­
lető elmenni gátolva volt - jószágátt ren­
des áron eladhatta volna, azt a végrehajtó 
potom átért kénytelen eladni. 

Nem akarom a laphasábjait az ilyen 
undorító dolgokkal tovább elfoglalni, pedig 
bej ü l . . . de nem szóllok, hiszen ösmerjük 
egymást. 

Apropos! most jut eszembe még, 
hogy ön mily óriási baklövést tett. Sajná­
lom, hogp ön megőszült a jegyzőségben, s 
még annyit sem tud, hogy egy községi elöl­

járóságnak nem szabad egyenesen az Alis­
pán úrral levelezni, hanem annak első fó­
ruma a szolgabíró úr, ön ezt nem tudja, 
pedig már egyszer a körmére forrasztották 
no de én itt is mentem önt; hisz nem szü­
lethet mindenki okos embernek. 

Most pedig Isten önnel uram a vi­
szont látásig 1! Igen a viszontlátásig mert 
todom hogy a lap útján találkozunk, s ezt 
óhajtom s ha lesz szerencsém, szolgálni 
fogok fiidibuszszal első kézből, 

a legjobb akarattal 

Malmos Máiint. 
városi adószedő. 

A Magyar Franczia Biztosító Bészvény-
Társaság felügyelő bizottsága f. é. január 
hó 22-ón a következő nyilatkozatot tette 

közzé. 
Azon hirlelések folytán, melyek a pá­

risi tőzsde — eseményekkel kapcsolatban 
a Magyar-Franczia Biztosító Részvény* 
Társaságra vonatkozólag a hírlapokban 
felmerültek, alólirt felügyelő bizottság & 
mai napon a társaság pénztárait és köny­
veit beható vizsgálat alá vette és ennek kö­
vetkeztében kijelenti, hogy a társaságnak 
nemcsak vagyoni állapotát általában telje­
sen rendben, de különösen annak helybeli 
intézeteknél elhelyezeitt és összes érték­
papír-állományát érintetlenül, az igazgató­
ság kezelése alatt meglevőnek találta. Az 
értékpapír-állománynál, mely helybén a 
központi péztárban őriztetik, az 1881. évi 
deczember utolján megejtett vizsgálatunk 
eredményével szemben, még szaporodást 
találtunk s ennél fogva azon állítás, mintha 
a társulat, akkár készpénzben, akar érték­
papírokban valamit bárhová elküldött volna, 
czélzatos koholmánynak nyilvánítjuk. 

Kelt Budapesten, az 1882. január 22-
ón tartott felügyelő bizottság ülésének ha­
tározata folytán. 

Etewin Jakab a. k,, 
a feltigyeiőbizottság' elnöke, 
a kereskedelmi akadémia 

igazgatója Budapesten. 
Szakoly Gyula s. k., 
a felügyeíöbisottság tagja, 
a kisbirtokosok földhitelin­
tézetének vezérigazgatója 

Budapesten. 
Megbizbtó forrásból vesszük az érte­

sítést, hogy nevezett társaság a párisi 
tőzsde — események által legtávolabbról 
sincs érintve, actiáit nagyobb tehermentes 
ingatlanok, az állam által garantirozott ka­
matozó értékek, jelzálogilag biztosított zá­
loglevelek továbbá a legelső bankok és jó-
hitelü adósoknál levő betétek és követelé­
sek képezik. Passivák — a díjtartalék ki­
vételével — oem léteznek. 

A közel jövőben megtartandó ez évi 
közgyűlés elé terjesztendő mérleg ezen 
állitások helyességét teljes mértékben iga­
zolni fogja. 

A részvényesek természetesen a leg­
élénkebb érdekkel viseltetnek a társaság 
fenállása és virágzása iránt, annak helyzete 
tehát egészséges és megtámadhatlan. 

Csak rövid ideig\ 
Az ipar csudája. 

E g y e d ü l i és h a s o n l i t h a t l a n . 

éralfliiez 
valódi amerikai christorban. 

Tekintve a munka finomságát, ugy a fém 
jóságát és tartósságát, meggyőződünk, hogy 
csak az aranynyal hasonlítható össze. Ezen 
értékes óraláncz, melyet megismertetni és 
a nagy közönség körébe minél előbb be­
hozni akarunk, valóban a legjutányosabb 
számítás szerint több mint 2 frt értéket 

képvisel. 
Mi képviselőnk által átengedjük az 

valóban mesés olcsó áron : 

6 0 Karéirt, 
hogy mindenkinek alkalma legyen nyerni és 
a tárgyakat kellőleg megbírálni. Továbbá 
minden személy, ki ezen lánczot megveszi, 
ajándékul egy dobozt kap, melyben a 
következő 7 tárgy foglaltatik : 

1. Egy ezüstözött gyüszü. 
2. Egy pár kézelő-gomb. 
3 Egy pár fülbevaló. 
4. Egy tűtartó. 
5. Egy gyűrű. 
6. Egy nyakláncz. 
7. Egy szép kereszt vagy medaillon. 

Magától értetik, hogy képviselőnk ezen do­
bozt mindenkinek, ki az óralánczot meg­
vette, azonnal kiszolgáltatni köteles. 

Felelős szerkesztő: Szombati János 
Riadó tulajdonos : Zichermam M. 

Főraktár : 
Paris, Kue de la Verrerie Nr. 9. P. Weiller. 

Vidéki megrendelések 66 kr előleges 
beküldése mellett rögtön elintéztetnek. 
Eladási helyiség: Audanázi, Szilágyi-féle 
házban, Zichersnann H, közvetitő és 
tudakozó intézete mellett. 

Legjobb minőségű zab 
kapható : 

Liedermann Mihálynál, 
Nagyvárad-utcza 22X6. szám alatt. 

(83) 1—3. 

Kiadó Mások. 
Széchényi utczán 1798-ik szám 

alatt, hatrendbeli, összesen tiz szobából 
és hat konyhából álló lakás pünkösttői 
kezdve együtt vagy egyenként kiadó. 
Az utczai rész bormérósre is igen alkal­
mas. Értekezhetni nálam mint Kopótsi 
Ferenezné csődtömege gondnokánál 
miklós utczáo. 

(65) 
Szilágyi Károly. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ 

Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy eddig 

Muraközy Károly ur vezetése alatti debreczeni főügynökségünket 
t ö b b m e g y é r e te r jedő 

vezérügynökséggé alakítottuk át, 
és ennek vezetésével 

MorakOzy Károly, Ormós Félix es Ormós Aroold uruk bízattak meg. 
A vezérügynökségi iroda a Biedermann palota emeletében létezik. 

„The Gresham" életbiztosító társaság magyarországi fiókja. 
(72) 1 5. 

Értesítés. 
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására juttatni hogy 

az országszer te oly jó hírben álló k i tünö 

€3scbwlndt-féle 
budapesti sajtóélesztö részvénytársulat 

gyára 
^ ® rHL_ JZ Mitüné élesztőiéből 

mely az 1878 évi párisi világ kiállításnál a nagy a r a n y é rem-
mei az osztrák magyar birodalomban egyedül le t t k i t ün t e tve , 
— egy raktárt ugy rendeztem be, hogy naponta nagyban, és 
kicsinyben a legfrissebb élesztővel szolgálhatok, miután azok 

naponta két szer érkeznek. 
Vidéki megrendelések legjutányosabb áron utánvét mellett a leg­

pontosabban eszközöltetnek. 
Nagy érdemű közönség b. megrendelését elvárva, maradtam 

kiváló tisztelettel 

Meedelovics Lajos. 
főpiacz városházzal szemben, kis-ujutcza sarkán. 

Hirdetmény. 
A „debreczeni t a k a r é k p é n z t á r " 

iSHtí. évi mártius 5-én délelőtt 10 órakor! 
Debreczenben, a városháza kis tanácstér -

rendes közgyűlést ! 
tart, melynek 

t á r g y a i : 
1. Az igazgatóság évi üzleti jelentése 

s ;i7, ált.ii.i. :) felügyelő bizottság jelentésé-
vel együtt b.-terjesztett 1881. évi mérleg 
iin'ííbirálása ós a nyeremény mikénti fel-
oszlásií ÍMk megállapítása. 

:i. Ti/, igazgatósági tag választása. 
A mérleg és nyereség felosztási javas-

lai, a jelentésekkel együtt 1882. évi február 
lió iM-dik napjától fogva a pénztár helyi­
ségében bárki által megtekinthető. 

1000 forintot 
f i z e l ü n k a z o n i l l e t ő h ö 1 g y n c It lii a 
szeplő .*#appa*i> használata után ugy 
n s z e p l ő , m á j f o U, és n a p é g é s i foltokat 
szóval mind n bőrfoltokat, el nem távolit. Száll­
tunk iiiúnviit mellett o.?y tégelylyel 2 frt 2 frt 
10 kr, 

Ssőr €ix arcaton. 
A szőr eltávolítása az illetéktelen helyről 

h o g y a z i s m c l v i s s u n e j ö j j ö n, eddig 
még csuk igy nagy kívánság volt, eddig nem 
volt az elliMi szer. „Feltűnő" lesz tehát az en 
szerem, mi nem csak elhárítja a hajat az arczról 
de a n n a k i s m é t k i n ö v é s é t m e g a k a d á ­
l y o z t a , ugy hogy a sikerért az egész felelős­
séget msignmrn \ alélom. A uem s i k e r u 1 é s 
esetén kötelezem magam az egész összeg vissza 
adására. 

Ára: egy kis üvegnek 5 Irt, egy nagynak 
10 frt. 

líohcrt Fisclu-r. Doclor der Cheniie, 
(38) Becs, I. Johanna-nteza l i . 

:f tf:l áMf SlftMtill 
tisztelettel tudatja a t. ez. közönséggel, hogy szoba, ajtók, ablakok stb. 

festését, s minden e szakba vágó munkákat 

igen jutányos árban vállal fel 
és azokat pontosan és gyorsan teljesiti. 

Mint eddig, ugy ezután is főczélul tűzte ki, hogy a nagyérdemű közönség 
igényeit minden tekintetben kielégitendi. — Lakása : Hurgumdia,-

utcza 312. sz. a. 

Számos kiállításokon és versenyeknél elsőrendű kitüntetéseket nyert 

% Ciayton és Shuttleworth-íéle 
három barázdás ekéket, 

valamint mindennemű 

gaziiaüag^i gépeket 
előnyös árak mellett ajánl 

SESZTINA LAJOS 
D e b r e c z e n b e n . 1-

346. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „ I S T V Á N * g ő z m a l o m 

kész í tménye i rő l . 

Á r a k ausz t r i a i é r t ő k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénis fizetés mellett. 

Ingyen stsáteleal. 100 kiló 
A. Asztali dara nagyszemü 25.60 
B. szinte apró szemű . . 25.60 
C. Dara középszerű . . . . 24.— 
0 Királyliszt C4.60 
1 Lángliszt 2380 
2 Montliszt 23.— 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 22.20 
4 „ „ . . . 21.60 

21.— 
6. szinte 2-sod „ 20. 
7. 

Dara középszerű 
Királyliszt 
Lángliszt . . . . . 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . . 

n H n • 
Fehér kenyérliszt l-ső rendű 

szinte 2-sod „ 
Közép kenvérliszt l-ső rendű 19 20 

8. „ , 2-„ 17.60 
8 7u Barna kenyérliszt l-ső „ 16 40 
8a/* . . 2-od . 1 3 - ~ 

9. Lábliszt 1 1 . -
10. Veres liszt -—.— 
11. Finom korpa zsákkal 5.20 
„ „ „ zsákuélkül 4.60 

12. üurvakorpa zsákkal 5.— 
„ „ „ zsákuélkül 4.20 

Simáu örlött búzaliszt zsákkal f-S _• 13.40 

ugyanaz „ „ nélküli §>*§ 12.80 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kg 
zacskóval együtt 60 krjával drágább. 

Debreczen, 1881. Január 25. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. C. 0—9 számig 25 ős 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ 45 „ 
Sima liszt . . . . 75 „ 

(49) 9 - 5 0 . 

134. szám. 

Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
kötelezettség nélkül. 

Csanak József l i s z tke re skedés éböl 
Debreczenben. 

Készpénz fizetés mellett. 
Egésnf xséik vételnél 5 % engedm. 

Zsákok súlytartalma g3/2
 7 0 kilo teljsuly 

tiszta súlynak véve. 

Szám. Í00 kilo írt. kr. 
A. Búzadara nagyszemü , . . 25.60 
G. p közép . . . . 23.80 
0 Királyliszt 24.80 
1 Lángliszt 24.— 
2 Montliszt 23.20 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű . . . 22.40 
4 „ 2 „ . . • . 21.70 
5 Fehér kenyérliszt 1 rendű . 21.10 
6 „ . 2 „ . . 20.10 
7 Közép kenyérliszt 1 „ . . 19.30 
8 . „ 2 „ . . 17.60 
8'/o Barna kenyérliszt „ . . 16.40 
8% „ „ 12.00 

Debreczen, 1882. Jan. 25. 
Búzadara A. ésC. 25 kilós ingyen zacskókb. 

(28) 6 - 5 2 . 

Üzlethelyiség változtatás. 
Van szerencsém a n. é. közönség b. 

tudomására hozni, miszerint az eddig bá-
dogos-utezai gróf Degenfeld-féle házban 
fenálló vegyes üzletemet jelenleg Főpiacz 
Vecsey Imre ur házába (Huszár Károly 
mellé) tettem át. 

Tisztelettel 
(59) 3-3. Fried Jakab. 

Debreczen, 1882. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 9-lk számához. 
/882. tk. 

Hirdetmény. 
Telekkönyv közzététele a Böszörmé­

nyi kir: járás bíróságnál. 
A bösszörméoyi kir: járás bíróság, — 

mint telekkönyvi hatós4g;. által közhírré 
tététetik: miszerint a böszörményi 2513. 
számutjkönyvbe Szenté Bálint mint tulaj­
donos nevére 2639. b. r. sz. a. - 136. Q ö l 
területű száraz malom s udvar vétetett fel 
póthelyszinelés folytán, s ezen telekjkönyv 
a b. böszörményi kir: járás bíróság telek­
könyvi osztályánál kezeltetik. 

1., Felhívatnak mind azok, kik ezen 
2513. számutjkv.nek hitelesítésekor létezett, 
vagy legalább ínég e hirdetmény hatájosága 
kezdetének napja előtt szerzett tulajdon, — 
zálogbirtoklási, vagy haszonbéri jognál 
fogva, akár a íekvőseg megjelölése, akár a 
telekkönyvi jószágtest összeállítása, vagy a 
bejegyzett birtokviszony kinyoniozása te­
kintetében e telekjegyzökönyvben valamely 
igazítást, kiegészítést, bejegyzést, hozzá-
jegyzést, vagy átjegyzést igényelhetni vél­
nek : miszerint igényeiket 1882. évi Mártius 
hó 15-én annál bizonyosabban jelentsék be, 
minthogy küiömben ezen igények oly har­
madik személyek házára kik a fentebb ki­
tett naptól fogva e telekjkönyvbe foglalt 
bejegyzések alapján további nyilván könyvi 
jogokat jóhiszemmel szereznek, többé nem 
érvényesíthetők. 

Ezen bejelentéseknek minden e telek-
jegyzőkönyvben még benem jegyzet birtok­
jogokra kikeli terjedni e, nem tevén kü-
lombséget, vajon azok már használaton 
kívül tett régi, vagy a jelenleg megvezetett 
bevallási telek — vagy más könyvekben, 
lapokban és laistromokban elöíorduinak-e 
vagy sem; s akár nyújtott legyen valame­
lyik fél bármeiy bíróságnál ezen netán ál­
tala szerzett fekvőség tekintetében bírtok-
átirási kérvényt be, s akár van ezen kér­
vény elintézve akár sem. — A bejelentésre 
köteleztetnek = md azon személyek kiknek 
birtok jogaik a helyszineiési bizottmánynál 
sem ön maguk á.tal, sem pedig az ezen bi­
zottmány által kirendelt képviselők által 
nem érvényesitt-itek; vagy kik állítólag 
erősb, vagy közös birtok jogukat a bizott-
mányilag kitudott, és a h. böszörményi 
2513. számutjkönyvbe bejegyzett tettleges 
föld birtokos ellen, a helyszineiési szttt-á-
lyok által kijelölt módon igazolni képesek 
nem voltak; állítólagos igényök akár van 
e telekkönyvben, vagy az általános tárgya­
lási jegyzőkönyvben feljegyezve, akár sem. 

2., Felhívatnak mind azok, kik, a., 
E szóban forgó telekkönyvben bejegyzett 
fekvőségre Vagy az 1852. november hó 29-
én kelt legfelsőbb nyílt parancs Cbir: törv. 
lap. 247. sz) az ideiglenes törvénykezési 
szabályok 1., a., 2-ik §-sa, s ilJetveaz 1853. 
évi május 29-én kelt legfelsőbb ősiségi 
rendelet határozataihoz képest ősiségi vagy 
zálog visszaváltási jogot, vagy más jogezim-
ből tulajdoni igényeket már érvényesítet­
tek, vagy kiket 

b., az emiitett nyilt parancs —illetve 
rendelet, és az ideiglenes törvénykezési 
szabályok rendeleteihez képest a zálog 
visszaváltásijog érvényesítésére méghosz-
szabb határidő illet — ezennel felszólittat-
nak, miszerint igenjeiket fönnebbi I. pont­
ban kijelölt következmények elkerülése 
mellett legfölebb 1882. Mártius hó 15-ig 
bezárólag jelentsék be, s az a, alatt említett 
esetben még folyamatban levő jogügyet, 
annak a telekjegyzőkönyvbe leendő feljegy­
zése végett, vagy a nekik már jogérvénye­
sen oda ítélt jogokat az abba leendő be­
jegyzés végett, a b., alatt említett esetben 
pedig az őket illető zálog — visszaváltási 
jogot a telekjegyzőkönyvekbe leendő föl­
jegyzés végett okiratokkal tanúsítva igá­
zó ják. 

3., Mind azon hitelezők, kik a szóban 
forgó telekjegyzőkönyvbe bejegyzett fekvő-
ségekre elsőbbségi és zálogjogokat vagy 
már nyertek, vagy pedig betáblázások által 
e hirdetmény hatályossága kezdetének nap­
jáig netalán még nyerendhek, felhivatnak: 
miszerint a betáblázott (bekebelezett, vagy 
előjegyzett) követeléseket azoknak a szóban 
forgó telekj.könyvbe felvett ingatlan régi 
teheráliapotába leendő jelzálogi átkebele-
zése végett 1882. évi május l-ig annál bizo­
nyosabban jelentsék be, minthogy küiömben 
a korábban nyert elsőbbséget elvesztik; 
holott kellő bejelentés mellett e hirdetmény 
hatályossága kezdetének napjáig nyert el­
sőbbségi jogaik a szóban forgó telekjegyző­
könyvbe felvett ingatlanra az ezen naptól 
fogva tulajdoni vagy zálogjogot nyert szer­
zők, vagy jelzálogos hitelezők irányában is 
fönmaradnak. 

Az igények, melyek a volt úrbéri kap­
csolat és az azzal rokon viszonyok tárgyá­
ban az 1854. évi- Június 21-én kibocsátott 
legfelsőbb rendelet, úgyszintén a székely 
örökség tárgyában 1868. mártius 11-én ki­

bocsátott bel- és igazságügyi miniszteri 
rendelet által szabályoztatnak, akár jegyez­
tettek azok föl a szóban forgó helyszineiési 
jegyzőkönyvbe akár sem, a bejelentésre, 
vagy igazolásra, ezen hirdetményi fölszólli-
tásokból s e hirdetmény folytán történendő 
tárgyalásokból kizárvák. 

Ezen böszörményi 2513. számú tjkv. 
e hirdetmény hatályossága kezdetének nap­
jától, vagyis az 1. és 2, pont alatti bejelent­
vényekre nézve 1882. mártius hó 15. nap­
jától, a 3. pont alatti bejelentvényekre nézve 
1882. Május 1. napjától fogva az osztrák 
általános polgári törvénykönyv 321. §-sa 
értelmében telekkönyvként fog tekintetni, s 
a telekkönyvi rendtartás II. részében foglalt 
szabályok szerint fog vezettetni. Ennélfogva 
ezen napoktól fogva e telekkönyvbe bejegy­
zett ingatlanra uj tulajdon-, jelzálog-, vagy 
más dologbani jogok csak az abbai törvény­
szerű bejegyzés által, s csak az ezen fekvő­
ségre nézve korábban létezett és e hirdet­
ményi határidő alatt a fentebbiek szerint 
bejelentett és igazolt igények sérelme néi 
kül szereztethetnek, s ruháztathatnak át 
más személyekre, vagy szüntethetnek meg. 

Kelt H.-Böszörményben, a kir. járás­
bíróság, mint telekkönyvi hatóságnál, 1882 
Január 13-án. 

(57) 3—3. 

Konrád Sámuel, 
aljárásbiró. 
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III. Árverési hirdetni. 
A debreczeni királyi törvényszék, mint 

telekkönyvi h a t ó s á g részéről közhírré 
tépetik, hogy Márton Imre tömeggondok 
végrehajtatónak néhai Kálmán Benő hagya­
téka s Lévai Jozefa csődtömegéhez tartozó 
a debreczeni 24 sztjkvben 29 hrsza házas 
udvar 7466 hrsz külső ondódi föld becsülve 
16100 frtra továbbá a debreczeni 4627 
sztjkvben A + 5479, 5480 és 5481 hrsza 
foglalt és 5626 frtra becsült boldogfalvi 
szőllőből álló ingatlanok az 1882 évi június 
hó 10-dik napjának d. u. 3 órakor mint 
harmadik határidőben e kir. tszék árverési 
termébuu Paksy Imre kir. közjegyző által 
megtartandó nyilvános árverésen következő 
tel léte lek alatt eladatni fog. 

1-ör. Kikiáltási ár a fentebb kitett 
becsár, azonban ezen 3-ik árverésen is a 
becsár 80%-ján alól nem adatnak el az 
ingatlanok. 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10% vagyis 1610 
frtot illetve 562 frt 62 kart készpénzben, 
vagy óvadékképes papírban a kiküldött ke­
zéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig az első részt 
az árverés jogerőre emelkedésétől számi-
iandó 3 hónap alatt, a második részt ugya­
nazon naptól számítandó 6 hónap alatt a 
harmadik részt ugyanazon naptól'számí­
tandó 9 hónap alatt minden egyes vételári 
részlet után a birtokba lépés napjától szá­
mítandó 6% kamatokkal együtt Márton 
Imre tömeggondnoknál lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni, 

4-szer. Vevő köteles az épületeket a 
birtokbalépés napjával tűzkár ellen bizto­
sítani. 

5ör. Az árverés jog erőre emelkedé­
sekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
lép, ennélfogvaa megvett ingatlan haszna és 
terhei ez időtől őt illetik, mint hogy 
azonban az ondódi főid 1882. év Sz.-Mihály 
napig s a háznak három lakrésze szintén 
haszonbérbe van adva vevő ezen haszon­
bérleteket fentartani köteles a lakbér szer­
ződéseket pedig csupán a törvényes felmon­
dási határidő tekintetbe vételével szüntet­
heti meg. 

6 or. A tulajdonjog bekebelezése csak 
a vételár és kamatainak teljes lefizetése 
után fog vevő javára hivatalból eszközöl­
tetni. — 

Az átruházási költségek vevőt ter­
helik. — 

7-er. A mennyiben vevő az árverési 
feltételek bár meliyikének eleget nem ten­
ne, a megvett ingatlan az érdekelt felek 
bármelyikének kérelmére a prts 459 § ér­
telmében, vevő veszélyére és költségére 
bánat pénzének elvesztése mellett ujabb 
árverés alá bocsáttatni, s csupán egy határ­
időnek kitűzése mellett az előbbi becsáron 
alól is eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni, vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei­
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
3-dik közzététele napjától számítandó 15 
nap alatt, habár külön értesítést nem vettek 
is, ezen kir. tszékbez nyújtsák be, különben 

azok a végrehajtás folyamát nem gátolván, 
egyedül a vételár feleslegére fognak utasít­
tatni. 

Kelt debreczenben a kir. tszók mini 
telekkönyvi hatóságnak 1882. évi február 
20-án tartott üléséből. 

Sxögyényi Bay. 
elnök. (79) 1—3. jegyző. 

IL Árverési hirdetmény. 
A debr. kir. tszk. mint telekkönyvi 

hatóság részéről közhírré tétetik, hogy 
Simonffy Imre debreczen város Polgármes­
tere végrehajtatónak Sas Mihály és társai 
végrehajtást szenvedők elleni végrehajtási 
ügyében lefoglalt a debreczeni 1243 sz. 
tjkben. A I. 1288 hrsza 350 frtra becsült 
ingatlan fele részére az 1882. évi márczius 
hó 13-dik napján, délután 3 órakor mint 
második határidőben, eztm kir. trvszék 
árverési termében Mészáros László vég­
rehajtó által megtartandó nyilvános árve­
résen következő feltételek alatt eladat­
ni fog. 

Kikiáltási ár a fentebbi becsár; 
azonban ezen második árverésen a fent 
körülirt ingatlan becsáron alól is el fog 
adatni. 

2 szór. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10% át készpéoz-
b-n vagy ovadékképes py.pirbau a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3 szór. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben és pedig az árverés jo­
gerőre emelkedésétől számítandó. 1. 2. 3. 
hónap alatt minden egyes vételári részlet 
után a birtokba lépés napjától számítandó 
6% kamatokkal együtt ezen kir tszéknél 
lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

Az árverés többi feltételei e kir. tszék­
nél s a kiküldöttnél megtudhatók. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki­
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye 
sithetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-1 
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí­
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést ( 
nem vettek is, ezen kir. tszékbez nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

Kelt Debreczenben a kir. trvszék 
mint tlkvi hatóságnak 1882 évi február 13. 
napján tartott üléséből. 

SmÖgyénni. May-
elnök. (75) 1-3 . jegyző. 

mint telekkönyvi hatóságnak 1882. évi Feb. 
13-áu tartott üléséből. 

Sxücs István, 
h. elnök. (73) 1 -2 . 

Buy, 
jegyző. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni királyi törvényszék 

mint tlkvi hatóság által köahirró tétetik, 
miszerint özv. Vezendi Pálnó szül. Dézsi 
Juliánná végrehajtató részére néhai Ve­
zendi Pál örökösei, Vezendi József ée érdek­
társai végrehajtást szenvedőktől 1000 frt 
tőke s jár. erejéig lefoglalt következő in­
gatlanok, úgymint a debreczeni 1592 sztj­
kvben 1680. 5841. 5881. hrsz. a. felvett 
s 1750 frtra értékelt ház és szántóföldek, 
továbbá a debreczeni pusztamacsi 38. sz. 
telekjkönyvben 48 hrsza. felvett s 1*00 
frtra értékelt néhai Vezendi Pál örökösei 
Vezendi József, Vezendi Zsuzsanna, Vezendi 
Pál és Vezendi András tulajdonául felvett 
ingatlanok e kir. törvszék árverési termében 
az 1882. évi június hó 14 napján d. u. 3 
órakor kezdődő árverésen szükség esetében 
a kikiáltási áron alól is el fognak adtatni. 

Kikiáltási árul a fennebbi becsérték 
szolgál, melynek 10% a venni szándé­
kozók által készpénz vagy óvadék képes 
papírokban az árverésen a kiküldött ke­
zéhez leteendő. 

A vételár az árverés jogerőre emelke­
dése után három egyenlő részletben és 
pedig az elsőrész 1, a második 2, a har­
madik 3 hó után fizetendő. 

Az árverési egyébb feltételek a hi­
vatalos árak alatt a telekkönyvi hatóság­
nál valamint Debreczen város hatóságánál 
megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1882 január 

9 tartott üléséből. 
Szögyényi Bayy 

elnök. (80) 1—1. jegyző 

XI-od 
Árverési hirdetmény. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság által közhírré tétetik, 
hogy a m. k. állam kincstár végrehajtatónak 
Nagy Sándor és Tóth Juliánná végrehajtást 
szenvedők elleni végrehajtási ügyében le­
foglalt a debr. 750. sz. tlkjkvben A.I 1—2 
rsz! alatti 2000 frtra becsült ingatlan fele 
része az 1882. évi márczius hó 7-ik napján 
d.u.3 órakor mint 2-ik határidőben, Török 
P. bírósági végrehajtó által ezen kir. tszék 
árverési termébeu megtartandó nyilvános 
árverésen, a következő feltételek alatt el­
adatni fogú. m. 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár, azon­
ban ezen II ik árverésen a fent körülirt 
ingatlan becsáron alól is elfog adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben, és pedig: az árverés 
jogerőre emelkedérétől számítandó 1-, 2-, 
3. hónap alatt, minden egyes vételári rész­
let után a birtokba lépés napjától számí­
tandó 6# kamatokkal együtt, ezen kir. 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

Végül felszóiittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen kir. törvényszék 
székhelyén, vagy annak közelében laknak, 
hogy a vételár felosztása alkalmával leendő 
képviseltetésök végett helyben megbízottatj 
rendeljenek, s annak nevét és: lakását az el 
adagig jelentsék be, — ellenkező esetben 
Ember István ügyvéd mint hivatalból ki­
nevezett ügygondnok által fognak képvisel­
tetni. 

Kelta debreczeni Kir: Törvényszék 

007. sz. 
lösatkv. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

tlkvi hatóság által közhírré tétetik, misze­
rint a „Magyar földhitelintézet" .végrehaj­
tató részére, Báró Balassa István aísó-
hrabóczi lakos végrehajtást szenvedőtől 
70,000 frt és 10,000 forint kölcsön tőke és 
törvényes járulékai kielégítése végett le 
foglalt a nádudvari 1597. s?. tkvben A. I. 
1.2. 4. 9. rsz. alatti 159 540 ftrra becsült 
ingatlanok a debreczeni kir. trvszék árve­
rési termében 1882-dik évi június hó 2-ik 
napján d. e. 9 órakor kezdetét veendő birói 
árverésen, szükség esetén becsáron alól is 
el fognak adatni. 

Kikiáltási árul a fentebbi becsérték 
szolgál, —mlynek 10%-ka a venni szán­
dékozók által készpénzben, vagy ovadék­
képes érték papírban, az árveréskor a ki­
küldött kezéhez leteendő: 

A bánatpénz lefizetése kötelezettsége 
alól a m. Földhitelintézet, ha árverezni ki­
van, felmentetik. 

Vevő köteles a vételár V3-ad részét 
az árverés jogerőre emelkedésétől számí­
tandó 30 nap alatt, a második, harmadik 
részt ugyanazon naptól számítandó 3 hónap 
alatt, az utolsó harmadrészt pedig 6 hónap 
alatt a debreczeni m. kir. adó- mint birói 
letéthivataínál fizetni. 

Az árverési feltételek többi része a 
hivatalos órák ahtt a telekkönyvi hatóság­
nál, valamint Nádudvar község házánál 
megtekinthetők 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1882. év 
február 13 án tartott üléséből. 

Smiigyényi MStsy, 
elnök (81) 1—1. jegyző. 

Jövedelmező kereset. 
Tiszteséges, és igyekvő egyének a 

B a d e n i 1845-ki sorsjegyek darusí­
tásánál, melyek 1885-ik folyta játsza­
nak, illő és tiszteséges szándékkal eset­
leg kész fizetéssel felvétetnek. 

G r ü n és t á r sa , bank házoknál 
Amsterdamba ajánlatok közvetlenül 
Grün és társa fióküzletéhez intézendők 
Frankfurtban a. M. (58) 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Wendt 

g^siM Csodálatraméltó a természet ereje, 
* ^ ha az kellő módon alkalmaztatikj 

így kialilok én is fel s önnek ezennel l egbensőbb 
köszöne temet fejezhetem ki, miután hála l egyen e'rle az 
is tennők, aa ön Winke lmayer - fé le bojtorján g y ö k é r -
s ze sz - ás hajkenöcs segé ly t hozot t számomra hajam 
kihullása ellen s unnak uj ranóvésénél s csak azt ó h a j ­
tanám, miszerint az igazság a világnak tudomú.-ára 
j u s son . Kaufman P . Dublán. 

Hat évig k o p a S Z és s z a k á l t a l a n , mint a milyen 
5*4 eyes fiatal ember lé temre voltam, csaknem k é t s é g b e ­
ejtő. Az ön csakugyan csudnlntrumélló és gyógyha t á -
sos Winkelmayer- féle bojtorján gyöké r szesz és unj -
kenőcsének használata után alig két hónap alat t i smét 
tömöt t hajat nyer tem, sőt még a szakál lom i s , melynek 
kinövésében p e j i g magam is ké te lked tem, igen szép 
síirüu mutatkozik. Hála é r t e az i s t ennek , a t e rmésze t 
gyógye re j ének ; önnél köszönetemül , miután l egköze lebb 
Bécsbe fel fogok rnuriulni, elő szóval fogom kifejezni. 

Kandler J . gépész Budapes ten . 

Az ön Winkel.-nayrtr-felo bo j to r jángyökér szeszének 
néhány úYeggeii e lhasználása után, pa rókámat , melyet 
múresuknem egy éve viseltem, isin.it félruloheltcm, s 
most ismét megvan a hajam, söt több mint eze lő t t . Ezen 
eredményről n'iliam bárki is meggyőződhe t ik . 
J. jőszáglulajdonos B. Lag. a Tliaja mel le t t A.-Ausztr ia . 

lin az ön valódi Winke lmnyer - fé lc bojtorján gyöké r szeszéből 2 pnlaczkkal hozattam magamnak , 
s annak használata mellet t , mind a mellet t is , hogy alig vagyok még 2 0 éves , rövid pá r nap 
alat t nagy és szép szaká l l kaptam. Ezenne l hálás köszönetemet fejezem ki . 

Maradtam t i sz te le t te l Ifj Maguser Lőrincz, Krappon (Kra ina ) . 
Legbensőbb hálás köszönetemet az ön Winkelniayer- fé le bojtorján g y ö k é r s z e s z é é r t , melynek 

'.) hűli használata után, pompás tömöt t szakái b i r tokában vagyok . Én uz ön csodála t ramél tó k é -
s / i 'ményoi t iniiideiikiuck a l egmelegebben ajánlhatom. Berger József, Elg . lovag. Bécs. 

Ezen, valamint sok más száz e l ismerő és köszönö i ra t , melyek nálam erede t iben mindenki által 
b i n u i k o r is hctekinlhetés véget t ki vannak téve , a Winke lmayer - fé l e bojtorján g y ö k é r szesz és 
hiijkenőes, minden dicséreté t fe leslegessé teszik, mivel a j ó önmagát dicséri meg. 

Arai : 1 palaczk Winke lmayer - fé l e bo j to r jángyökér szesz 9 0 k r . 
1 t é g e l y „ fí hajkenöcs 5 0 kr . 
i palaczk „ „ olaj 4 0 kr . 

Bécsi megküldésnél , (a pénz beküldése vagy utánvétel mel le t t ) c somago lá sé r t 1 0 kr ra l több . 

K ö z p o n t i r a k t á r : 

WINKELMAYER J. Bécs. VI. Gumpendonferstrasse 159. szám alatt. 
Fiókraktár : Debreczen : B o t h s c h n e k V . E m i l g y ó g y s z e r é s z , valamint minden h í rnevesebb 

.«.-. > i>•»yszertár és i l l a t sze r -ke reskedésekben kaphatók. 
A tömérdek hamisítás k ikerülése vége t t , csak arra kére t ik , mindenkor Winke lmaye r - f é l e valódi 

bojtorján gyökér készí tményt kérni , s a r ra ügyeln i , hogy mindenik pa laczkon J . Winke lmayer 
FMH-S, VI. ( rumpendorfers í rasse 1 5 9 . czég legyen a lka lmazva . ( 5 1 ) 1 5 — 3 0 . 

Férfiúi gyengeség, megrongált idegzet. Titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások 

(perui növényekből készitve) 
frigyedül csak ** per-etin-por alkalmas a nemző- és 

szülős/.örvtík mindennemű gyengeségének elhárítására, s így férfiak-
n.íl a tehetetlenség (férfiili gyengeség) s a nőknél a magtalanság el­
távolítására. Nem kiilömben pótolhatlan gyógyszer az idegrendszer 
minden bántalrmunál. A nwdv és vérvesztések által előidézet elerőt­
lenedéseknél s nevn/.etesen a kicsapongások öufertőzés és az éjjeli 

magömlések (mint a tehetetlenség egyediili okozói) által előidézett 
ongt'fjégi állapotoknál, valamint a kéz és lábak ideges reszketésénél, ezáltal 
van nyújtva, mely által az elmaradhatatlan eredmény okvetlen eléretik. 
,i egy doboznak pontos leírással együt 1 forint 80 kr. 
uliato Debreczenben Ilothschnek W. Emil gyógyszertárában Bécsben Gisch 
kloveles gyógyszerész II ker. Keisev József 14 főügynökség. (55) 14—30 

férfiú gy 
oly szer 

Ar. 
Ka 

u:'r A. o 

II A legújabb köszönöirat Budapestről. 
I Tekintetes u r l Tény, hogy 5 évvel ezelőtt m e g - I 
jlhülöttem magamat olyannyira , hogy nemcsak ] meggyógyítása 

! a kiiltiigés-, €jy<»»nor- *o- l o r v o s o k ' h a n e , n m i , , d n z o k » 1<ik c s o , í egyszer l á l -
»•<»?,•• 'ane.il- ' '«# tíldkba*1^1' t í | e t e , n l , e 7 j semmi reményt sem kötöt tek , 

jokbaae. 

az arany érdemkeroszt tulajdonosának 
u magas porosz és német rendek l o ­
vagjának Bécs, Gyárhe ly i ség : tírabeU' 

t hol' 2. s/.. í íyári raktár Graben, Erii' 
i ' rs trasso 8. 

I IOFF-FÉLE 
m a l á t a k i v o n a t e g é s z s é g i s ö r . 

Császárok és királyoktól , mint szin­
tén koionahorozegnök nagy b e r e z e ­
gek és herczeiíek által 5 5 szőr k i ­

tüntet va. 
A/. vUi'i valódi Hoff János-fele mel l -
r/.u.'.orkák kék pap í rban ; a o s z t r u k -
m »yar bevezetet t védjegy nélkül 
i Holl J. fcllalaló arckép.-) a g y á r t ­

mány hamisilolt . 

Malutacsokolado és maliltaczukorkák: 

kénytelen voltam a Szepessége t zord éghajlata 
.jmialt, azonnal elhagyni és nz enyhébb éghajlatiul 

A le.>iö:,l; m r o p u i hatalmasságok cs.j l ) i r 0 j judapeslr . . á tköltözni . Már akko r is minl -
kir. ii.lv. száhtója HOFFJÁNOS u r i i a k A 0 J í y más s z c e k nem használlak menedéket k e -
poros/, királyi ker«sk«-dclmMuiidoso8, l j r e s l e m „ m n | á l ak ívonu t készí tményekben és r ö ­

vid idö mulya könnyebbülést é rez tem. Azóta a 
készí tményeket rendesen használom és állapotom 
annyira javult , hogy reményem van e bajból k i -
gyógyr ln i . — A midiin el nem mulaszthatom ez 

Utalómmal a malátakészi tményeket a k ö z ö n s é g ­
nek ajánlanii köte lezve érzem magamat u r a s á -
godnak köszönetemet nyilvánítani es maradói 
kiváló t isztelettel Budapest, 1 8 8 2 . márbzius 22. 

Wozatka Ferencz. 
A r a i a Holt-fele malátakészi tményeknek a 

vidéken Budapes t rő l : i l lalátakivoiiat-egészségi 
[sör rákászokban és palaczkokbán : 6 palaczk 4 

rt, H pal . G fit 6 0 kr. 2 8 pal. Í 6 fit, 5 8 pal. 
32 fi*, — y a kilo malálacsukoládé I. 2 Irt 4 0 
jkr. H. 1 Irt 6!) kr. III. i frt. (Nagyobb megren-
leléseknél á rkedvezmény. ) — Malá la -czukor -
kák egy zacskóval 6 0 kr. ( ' / „ es J / 4 zacskóval 

— Gyermektápliszt 1 frt. — Sűrí te t t malá-
{takivonat 1 pal. i frt és 6 0 k r i s . Egy kész maláta-
fiirdö 8 0 kn 2 írton alól nem tétetik szállí tmány. 

H O P F JÁi^ros s o k j a : 
RV>raktár: Hiclel öástsef felmosnál Debreczenben, főuteza, to-

gWibbá knpliató: C s a n ak József, Geréby Fülöp és V a r g a LajoSDál. Nyiregy-| 
.v^hííziin: Korányi Imre gyógyszerésznél; N.-Károly : Ujházy István. 1ST-Váradon: 
" """'""" ' (44) 4 -

Hirdetmény. 
i Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű épitő közönséget, hogy a homok-
I kertben levő gazdag választékú 

épiiletfa-raktáriinkban 
kitűnő minOségO íelsér terméskövek 

a legolcsóbb á r a k o n kapha tók . 
Ezen kövek a l a p é p i t é s e k - , valamint k u t é p i t é s e k r e 

| nagyon alkalmasak és felette hasznosak; tehát sokkal czélszerübbek a 
tégláknál, annyival is inkább, hogy sokkal t a r t ó s a b b a k és hogy a 

j házakat a salétrom nedvességétől m e g ó v j á k ; megjegyzendő, hogy 
r k ü l ö n b s é g nagyon csekély a téglákhoz képest, 

Tisztelettel 
STEBN és RJEICH, 

1—10 fa kereskedik. 

Fuvódá&ok, gyomor 
sav 

Fő-alkatrésze: 
Scinveimi 

gyógyhatású 
asö'vvaeyek, 
leivouata. 

Egészen ártalmatlan 
Jobb s olcsóbb mint 
bármely keserűvíz 

Gyengén oldó ha­
tású. Minden korú 
beteg használhatja." 
Ahasznáiati utasítás 

nz a l á b b j f l / p t t 
gyógyszertárakban 
intíyen kapható, 

mely számos szakkör 
véleményét tartal­

mazza, s a labda­
csok hatásáról s 

azok ártalmatlansá 
gáról tanúbizonysá­

got tesznek. 

Vételekor Brandt Bichard gyógys&eré&x schweizi 
labdacsai kérendők, melyek bádog szelenczókben adatnak ; és pedig 50 
szem 70 kr. és kisebb próbadoboz 15 szemmel 25 kr. o. ért. — Minden valódi 
sebweizi labdacs-dobozon a fentjfdzett ragjegy létezik: fehér schweizi kereszt 
vörös mezőbeu a készítő névaláírásával, Brandt Richárd gyógyszerész svájezi 
labdacsai. . (268) 11—?. 

Kapható D e b r e c z e n b e n : &r. Bothschnek W. Emil és 
Wecsei Wiktov gyógyszertárában. 

Kávé 
Thea raktár 

l e g n a g y o b b szál l í tási üzle t . 
Utánvét mellett és díjmen­

tesen szállítunk H a m b u r g b ó l 
nagyobb mennyiségű, szabad 
csomagolásbauö klg. zacskókban 

Sz. frt. kr 
21 Valódi arab Mocca . 7.10 
22 Finom Menado . . 6.50 
24 I. sárga Jáva . . . 5.— 
30 Erős zöld Cuba . . 5 .— 
27 Gyöngy Mocca igen erős 5. — 

25 11. sárga Jáva , . 4.40 
32 Tiszta ízletes Santos 4 05 
33 Domingó . . . . 3.90 
34 Rio erős és tiszta 3.40 
Thea '/; kilogramm 72 krtól 

5 frt 50 krig. 
; Orosz korona Sardinia 5 kilós 
! hordóban 1 frt 75 kr. 
Í 

. Árjegyzékkel k á v é r ó l , t h e á -
r ó l , v a n í l i á r ó l , ugyszinte 
mi utakat d í j m e n t e s e n — a 
l e g n a g y o b b k é s z s é g g e l 
szolgálunk, becses megrendelését 
elvárva, 

maradtunk t. tisztelettel 

Funke & Kornberg 
Hamburg. 

• 
X 
• 
X 

X 

X 

X 

X 

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 

0 R 6 0 M és HARMÓNIUM 
készítésére kellőleg be­
rendezett műhelyemet 
itt D-breczenben da­
rabos utcza 1055. sz. 
alatt megnyitottam. 

Ajánlkozom minden 
a mondott bzakbavágó 
müvek újonnan készi 
tésére és javítására, s 
mmt zongora h a n ­
goló is készséggel állok 

a t. közönség szolgála­
tára. 

Kérem a t. közön­
séget, hogy mint néhai 
Kiszel Is tvánnak 15 
éven keresztül tanítvá­
nyát s utóbb üzlet veze­
tőjét nagy becsű bizal­
mával megajándékozni 
mélóztassék. 

Tisztelettel 

Docsekál József 
orgona- és harmonicum készítő. 

X 

X 
<M> mmt zongora h a n - ^ ^ i j p j l r " ~ g mélóztassék. %£ 
^ goló is készséggel állok '^^mM Tisztelettel 1 ? 

X Docsekál József x 
• (23) 6-6 orgona- és harmonicum készitő. J 
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